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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Pest, julius 4. 
(D) A legutóbbi pápai allocutio, a mely 

Ausztria alkotmánya ellen intéztetett, általá- 
nos sensatiót keltett nemcsak minálunk, ha- 
nem egész Európában. 

Legkülönösebben s visszásabban fognak 
pedig annak retrográd fogalmai hatni Erdély- 
re, hol a vallásos szabadság hosszu évszáza- 
dokon át kifejlődvén, kiirthatlanul megho- 
nosult. 

Ezen allocutio absurd felfogásaiban túl- 
szárnyalta az encyelicát, mely a társadalom 
ellen átkozódott és tett támadást, ezen allo- 
cutio pedig a népek alkotmányos jogát tá- 
madja meg, s a katholicismust oly szinben 
tünteti fel, a mely az egész rajta kivül álló 
emberiségtől megtagadja nemcsak az emberi 
szabadságot, de egyszersmind az önmivelődés 
minden eszközeit. 

Nemcsak azt tartja az rendkivüli és 
istentelen dolognak, a mi Erdélyben a refor- 
mátio óta fennállott a nélkül, hogy megdöb- 
bentette volna a catholicusok lelkiismeretét, 
miképp a vegyes házasságból született fiak 
atyjok, leányok anyjuk sorsát kövessék, nem- 
csak ez intézményt látja a pápa elátkozandó- 
nak, hanem még azt is istentelen dolognak 
itéli, hogy Ausztriában is szabad már ma 
minden hitfelekezetnek saját iskolákat alapi- 
tani, templomokat épiteni, s szintoly megfog- 
hatlannak látja az allocutio azt is, hogy köz- 
temetők legyenek, a hol a külön vallásfele- 
kezetüek együtt nyugodják az örökálmot, 
mintha bizony ott többet árthatnának egymás 
lelkiismeretének mint az életben a gyülések- 
ben, a vendéglőkben, a hajókon, az utczákon, 
hol egymás hátán a sok ember, s hol bizony 
minden hitfelekezet jól elfér egymás mellett. 

Ha az élő katholikusoknak nem állithat 
a pápai hatalom külön utczákat, külön ven- 
déglöket, külön szinházakat és külön orszá- 
gokat, országgyüléseket s forumokat, bizony 
nem sokat használna vallásos propagandájá- 
nak az által, ha a halottak porait egymás 
társaságából kizáratná, és valóban ily esz- 
mékkel igen bajos ő szentségének a magyar 
elerusba vetni végbizalmát, mert itt bizony 
már századok óta fennállanak azon törvények, 
melyeket Ausztriában csak most hoztak meg, 
hitfelekezeti iskoláinkban láthatunk külön 
vallásuakat együtt, s ott a kerepesi s kolozs- 
vári temetőben alvók hullái egymást hitfele- 
kezeti dühökben meg nem marczongolják. 

Kár valóban, hogy oly régi, s szertar- 
tásaiban oly szép kultusz, ennyire szembe- 
száll nemcsak a jelen, de az utóbbi három- 
századnak is közszellemével, a vatikán átko- 
zódásai, a melyek hajdan megrázólag hatot- 
tak a világra, ma már mosolyt és szánalmat 
keltenek, s ez pedig nem jó; oly vallási kö- 
vetelések, a melyek a köznép müveltségi fo- 

galmánál is hátrább állanak, megdöbbentik 
a vallásos érzületet. 

Ausztriának különben használt ezen allo- 
cutio, mert ezen államot, mely ekkorig az 
ultramontanismus fészke volt, a szabadelvü 
államok közt tünteti fel, melyek a vallásos 
bigottság elé helyezik az emberiség jogát, 
s melyek a Krisztus tanának főeszméjét, a 
felebaráti szeretetet tartják politikájuk kiin- 
duló pontjának. 

A világ meg van érve a gondolat- és 
lélekismeret szabadságára, s a mostanihoz 
hasonló pápai allocutiók senkit meg nem 
döbbentenek horderejök által, sem pedig a 
vallásos bigottságot nem fokozzák oda, hogy 
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valaki embertársaitól megtagadja a felebaráti 
szeretetet. 

Igy az ilyen s hasonló átkozódások te- 
hetlen és puszta lármák, melyek mindenesetre 
többet ártanak a pápaság ügyének, mint hasz- 
nálhatnának még akkor is, ha a világ egyik 
fele hasonló fanaticus eszmék által vezet- 
tetnék. 

Mi különben magyarokul, s kiválólag 
: erdélyiekül legkevésbé érdeklődünk ezen esz- 
mék által, a melyek nálunk már a Zápolyák 
kormányzása óta tökéletesen túlélték magu- 
kat; előttünk legfölebb legcsodálatosbbaknak 
tetszenek ezen allocutioban kimondott esz- 
mék, a mennyiben azok a mi társadalmi fo- 
galmunkkal annyira ellenkeznek, miképp mi 
nem is hittük, hogy lehessenek a világon 
emberek, a kik ugy gondolkozzanak, a minő 
gondolatokat ezen allocutioból olvasunk. 

La Hongrie ses institutions et son avenir, 

par M. Emile de Laveleye. 
(Folytatása és vége.) 

Azt már kimutattuk, hogy a körültünk a ve- 
lünk lakó szlávokat nem lehet egy masszának ven- 
ni; a szláv név olyan valami tudományos gyűüjtő- 

fogalom, mi csupán a tudósok lexiconaiban talál- 
ható fel; nem ismeri e nevet sem a szerb, sem a 

rácz, horvát s a tót, meg lengyel, ruthén, cseh, 

bosznyák, dalmata és herczegoviuai; épp oly ide- 
genek e népiségek egymás iránt, mint akár a ma- 
gyar, akár a német irányában; szokásaikban, er- 

kölcseikben, mivelődési és vagyoni tekintetben, s 

mi legfőbb : nyelvüket illetőleg annyira különbö- 
zők e népfajok egymástól, hogy öket valamikor 
egy konglomeráttá egyesiteni csak utópia lehet. A 

mi pedig még eddig egyesülve nincs, azt nem 
lehet ugy per 70 millió számitani, mert ezek a 
milliók ugy leolvadnak, ha az illető népiségek te- 
hetetlenségét tekintetbe vesszük, hogy ha a minden 

oroszok czárja valamely expeditio tervezésekor 
öket is be találná vonni számitásai körébe, mi 

csak örülhetnénk az előrelátható későbbi keserü 
megcsalattatásnak; különben is a minden oroszok 

czárja, mind a mellett is, hogy másfél millió kato- 

na áll rendelkezése alatt, fináncziáinak nyomorék 
állapota miaátt háborut nem kezdhet a nyugati pénz- 

piacz segélye nélkül, ez pedig bizonyára tartóz- 
kodni fog a czárt bizonyos az eurólpai mive- 
lödésre s a kereskedelmi viszonyokra egyaránt 

káros czélzataiban elősegiteni. - Söt még merjük 

állitani, mikint német szomszédainkat illetőleg sem 

lehet az 50 milliót oly keményen hangoztatni; hol 

az egyesülésre az impulsus felülről jö, s csak is 
egy erőszakos háboru segélyével vált némileg ki- 
vihetővé — ott az újbóli szétesésre még mindig 

készen kell hogy álljanak az elemek, a természet 
örök törvénye szerint, lazuljon csak meg egyszer 

egy kevéssé az összetartó kapocs. - Aztán illik-e 

egy mivelt irótól, folyton a számbeli massákat han- 
goztatni; hisz nem mindig a szám határoz. 

S most jönek a tanácsok. Halljuk czikkezöőt : 

„Hogy e veszedelemből megmeneküljenek, két do- 
lognak megtételére kell magukat ráhatározniok. 
Egyfelől a németekre kell hogy támaszkodjanak, 

azok miveltségét kell magukévá tenniök s az Aus- 
triában élő németekkel bensőbb foede- 
rativ kapocscsal kell hogy egye- 
süljenek; másfelől segitségükre kell hogy le- 

gyenek a déli szlávoknak, a mennyire csak tehe- 

tik, anyanyelvük, irodalmuk, valamint valamennyi 

erőbeli s hatalombeli tényezőik kifejtésében. Volt 
egy idő, midőn e népfajok megmagyarositása 

nem tartozott a lehetetlenségek sorába. Ez idő el- 
mult. A nemzeti szellem felköltetett; az nem fog 

többé elnyomathatni, s szünet nélkül mind nagyobb 
erőre fog szert tenni. A szerbek, horvátok azon 

igyekeznek, hogy a török határtartományokban lakó 
testvéreikkel egyesüljenek. E reményt, e vágyat 

mi sem irthatja ki szivükböl, s a vége a dolog- 

nak a lesz, hogy teljesülni is fog, a mint hogy 
mindannak mit egy egész nép egész lelkéből s ki- 

tartással óhajt — be kell teljesülnie. Minthogy pe- 

dig a délszláv népfajok egyesülése kikerülhetlen; 
ha már meg kell történnie ez egyesülésnek, no 
menjen az végbe a magyarok ellenére, hanem az 

ő segitségükkel; hogy az alakulandó néptömb há- 
lája előre biztositva legyen, nem pedig ellenséges- 
kedése.4 

Erre, ugy szólván, nincs s nem lehet jobb 

válasz, mint ha idézzük azon tényt, hogy nemrég 
a magyar országgyülés Obrenovics Mihály szerb 

fejedelem meggyilkolása alkalmából részvétnyilat- 
kozatait küldé el az ideiglenes szerb kormánynak. 

után 30 kr. bélyegdij. 

Kiegészitésül közöljük a ,„P. Napló" egyik legkö- 
zelebbi számában a belgrádi „Svetovidő-nak a ma- 
gyar nemzet iránti rokonszenv-nyilatkozatára adott 

választ : „Őszinte megelégedéssel constatirozzuk 
azon rokonszenvet Magyarország iránt, mely e so- 
rokban nyilatkozik. Nem más az, mint hű vissza- 
tükrözése az összes magyar nemzet érzelmeinek, 

méltó válasz azon részvétnyilatkozatra , melylyel a 

magyar képviselőház a nemzet ez érzelmeinek ki- 
fejezést adott. Mi is ugy vagyunk meggyőzödve - 
s e meggyőződés Magyarországon sok- 

kal régibb és sokkal általánosabb, mint 
némelyek talán hiszik — miszerint az al- 

dunai s általában az Európa délkeletén fekvő or- 

szágok, csak : ugy érhetnek el boldogabb jövőt, 

csak ugy biztosithatják önszabadságukat, ha egy 
közös czélban egyesülve összetartanak. E közös 
czeél nem lehet más, mint a szabadság; s e czél 
elérésére hatalmasabb eszközt, biztosabb garantiát 

nem ismerünk, mint a népek szövetségét, s első 
sorban a békét, barátságos viszonyt Magyarország 
és Szerbia között. Mi is ugy vagyunk meggyözöd- 

ve, miszerint e két nemzet érdekei megegyeznek 

egymással, s miszerint csak a szenvedély s a 

rosz akarat hozhatja egymással ellentétbe." L. 
úr idézett sorai között, mellesleg emlitve, újból 

feltalálju kazon insinuatiót, melyet ismertetésünk ele- 

jén jeleztünk, azt t. i. hogy Magyarország az osz- 
trák birodalom német tartományaival még az 1867. 
ben létrejöttnél is szorosabb kapcsolatba lépjen. 
Ennek ellentéteül lássuk mikint tanácsolja, hogy a 

magyar szent korona alá tartozó országok közötti 
kapcsolat meglazittassék. ,Ne akarja Magyarország 

a partes aduexae-ket, ugy Erdélyt s Horvátorszá- 
got szorosabb kapocscsal magához füzni; igen ke- 

vés rugékonysággal találna birni arra nézve, hogy 

azon tartományokat - melyeket föladata magához 
vonzani - egy öleléssel magához csatolja.4 Ért- 

jük tehát, azon Magyarország, melyről czikkező 

dolgozata elején beszél, nem más, mint a Bach 
korszakbeli főalkatrészeitől megfosztott s szétdara- 

bolt Magyarország; szerző, ha a provisorius álla- 
potok alatt képződött abnormis viszonyokat tény- 

leges állapotnak s a jövőben is fennmaradhatók- 

nak veszi - ha egyszóval Magyarország földrajzát 

s népiségi viszonyait egy Bach korszakbeli térké- 
pen s statistikai munkában tanulmányozta —, ak- 
kor nincs mit rajta csodálkoznunk, hogy olyannyira 
ajánlja a még szorosabb egyesülést a lajthántúli 
részszel. De valjon honnan merithette sz. történel- 
muünkbeni ismereteit, bizonyára nem egy Bach-kor- 

szakbeli munkából. 

Mindezek után czikkező, miután, kivált a vége 
felé, visszás nézeteivel s felfogásával kissé meg- 
boszantott volna, siet dolgozatának egy szép con- 

clusiót adni, s azt igy zárja be: „Erös meggyőzőö- 
désem, mikint egyedül a magyaroktól függ, hazá- 
juknak azon határokat visszaadni, a melylyel az 
fénykorában birt. Csak hogy mitse várjanak az 
erőszakos hóditásoktól, sem a forradalomnak erő 
szakos mozgalmaitól; hanem minden reményüket a 
mivelődés lassu bár, de biztos befolyásaiba vessék. 

Ők az aldunai nemzetek közt a legérettebbek, a 
legtöbb tapasztalatok van a politikában s eljárá- 

sukban a legtöbb fegyelmezettséget mutatják, a leg- 
felvilágosodottabbak, a leghatalmasabbak; [ez elő- 

nyökből ne formáljanak maguknak jogokat holmi 
elsőbbségre, söt ellenkezöleg találják bennük azon 
kötelezettséget, hogy magukhoz emeljék azokat, 
kik hátramaradtak. Ha fel birják fogni szép elhi- 

vatásukat, Európát hálára kötelezik le maguk 

iránt. 6 

Mi részünkről még egyébre is jónak hinnök 
magunkat, vázolt előnyeinknél fogva. Most egyelőre 

követjük szerző bölcs tanácsát; hisz ugy sem te- 

hetünk egyebet. 
Butyka Dezső. 

Pest, junius 29. 1868. 
„A szabad kömivesség- Francziaországban— 

dr. Lewis előadása szerint — egész csöndben ter- 

jedt el, s csak is 1736-ban lépett a nyilvánosság 
terére. Legelső nagymesterök a hires Harmunster 

lord volt. - Kezdetben kizárólag csak is a főöne- 
messég volt s lehetett tagja, és ekkor nem szurt 

szemet senkinek; de mihelyt fölvette kebelébe a 

középosztályt, s midőn terjeszkedni s több páholyt 

kezdett alapitani: azonnal 15 dik Lajos 1737-ben 
állitolag gyóntatója es máitresse sürgetésére szigoru 

tilalmat bocsátott ki a társulat ellen, de hasztalan, 
mert a szabad kömivesek nem sokat hajtottak arra, 
s jóllehet Lajos mindenkinek kegyvesztés alatt tiltá 
meg e rendbe való lépést, mégis udvarának egyik 
legelőkelőbb tagja az antini herezeg elvállalta a 

Csütörtök, julius 9. 1968. 

nagymesterséget s meg is tartá azt haláláig. — 

halálával működésének czélj 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

Látva a szabad kömivesség ellenségei, hogy a ki- 
rály tilalma ezélhoz nem vezet, a pápához fordul- 
tak segitségül kérve az excomunicátiót, s 12-dik s 

Kelemen átokkal sujtá s az egyházból kirekeszté 
a franczia szabad kömiveseket; a papok a szószék- 

ről kezdék izgatni a népet, s annyira vitték a dol- 
got, hogy a szabad kömivesek sem otthon a csa- 
ládi tüzhelynél, sem az utczákon vagy egyéb nyil- 
vános helyeken biztonságban nem voltak. – Isten 

tudja mennyire ment volna az üldöztetés, ha közbe 
nem lép a nagy porosz király Frigyes, ki szintén 
szabad kömives volt. Hatalmas szavára alább hagy- 

tak ugyan a nyilvános üldözéssel, de alattomos 
útakon mégis elkövettek mindent, hogy a testvére- 
ket egymás ellen ingereljék és őket pártokra szak- 

gassák. Ezt el is érték az által, hogy néhány 
nagyravágyó tagot rábirtak arra, hogy az eredeti- 
leg 3 osztályból álló kömivességet toldják meg 
több felsőbb fokkal. Ezzel kaput nyitának az ellen- 

ségeskedésnek és szakadásnaak. 
Lewis úrnak birtokában van Nagy Frigyes 

érdekes levelének másolata, melyet az ácheni ta- 

nácshoz intézett, s a melyben gyönyörüen fejtegeti 
a szabad kömivesség magasztos czélját. 

Azon veszélyeknek, melyek a szabad kömi- 
vesi társulatot a mult században Francziaországban 

felbomlással fenyegették, legfőbb okozója és elő- 

mozditója egy skót nemes Rámsay Mihály volt, ki 
a trónvesztett Stuart királyi családnak egyik kivá- 

lóbb hive lévén, azzal együtt elhagyá honát s 
Frankhonban települt le. – Itt nagy nyomorral kel- 
lett küzdenie, s valószinü, hogy ez birta őt arra, 

miszerint Fénelon párisi érsek szavaira hajolva, 
áttért a prot. egyházból a katholika egyház kebe- 

lébe. Mint szabad kömives ernyedetlen kitartással 

s minden erejével arra müködött, hogy e rendnek 
katholikus és politikai szinezetet adjon; s mint 
olyan, ki az udvari körökben élt, szerette a rangot 

és fényes czimeket, azon fáradozott tehát, hogy a 
szabadkömivesi rendbe is hozzon be különbözö fo- 

kokat és kitüntetéseket. Csakhamar sok követőre 
talált, minek a lett következése, hogy Francziaor- 
szágban a már régóta létezett nagy-páholy mellett 
több oly nemü páholy keletkezett, a hol az eredeti 
három fokhoz inas, legény, mester, időjártával még 

40 fok csatoltatott. Ezen rend tagjai skót meste- 
reknek nevezék magukat. – Rámsay a lovagrend- 
nek is nagy barátja volt, s azt állitá, hogy a sza- 
badkömivesek társulata rég összeolvadt a jeruzsálemi 
Szent-János lovagrenddel. Ezen szövetkezésnek 

czélja: a Krisztusban hivőket lelkileg egygyé ol- 
vasztani, öőket megjobbitani, s belőlük idővel egy 

egyetemes lelki nemzetet képezni. Habár ezen né- 
zetek főbb pontjaikban találkoznak is a szabad- 

kömivesség elveivel, mindazonáltal a szabadkömi- 

vesség czélja soha sem leend az, hogy kebeléböl 
kizárjon valamely vallásfelekezetet, vagy valamely 
politika polczra jutását avagy elbukását segitse 

elő. - A francziaországi nagy-páholy midőn észre 
vette, hogy mily útakon jár a tagok egyik része, 
komolyan megintette s ajánlá a testvéreknek, hogy 

vessék el a sok hasztalan sallangokat, s maradja- 

nak az egyszerü régi úton, s ne térjenek el a rend 
eredeti czéljától. – Ideje is volt már felszólalni, 

mert a skót mesterek s az elüzött Stuártok hivei 

annyira vitték volt már a dolgot, hogy 2-ik Jakab 
természetes fia a bezviki herczeg, a nagymester, a 
jezsuitákkal szövetkezett, egyedüli czélja e szövet- 
kezésnek az lévén, hogy 2-ik Jakabot ismét trónra 
juttassák, s a protestantismust egészen kiirts k.. 

Ezen jezsuita szabadkömiveseknél az egyháziak 
legfőbb méltóságának jelvénye egy gömbölyü érez 
volt, rajta egy barát, kinek egyik kezében méreg- 

pohár, a másikban pedig tör volt, e körirással: 
„Je dois font a ma religioné, vagyis mindennel 
tartozom vallásomnak : érette türni kell a halált is 

— és mindent el kell követni a vallás érdekében, 
ha t. i. szükséges akár mely gonosz 

Ezen rend fő törekvése 3.dik 

Británia királyának meggyilkolása vala. 

Ezen ocsmány társulat, melynek nagym 
a párisi érsek Lachaise volt, miut dik 

lott. éd 
Emlitést érdemel itt még 

szemfényvesztője Cagliostro is 
mista, természetvizsgáló, lél 
ves a mult század vége fel 

behozni 
neki.



fötrvényjavaslat a honvédségről. 
(Folytatás.) 

19. §. Illetékek. 
A honvédség tisztjei és legénysége, szolgála- 

uk tartama alatt, béke idején ugy, mint hadké- 

szültségben (Kriegsbereitschaft) és háboru idején, 
ugyanazon illetékben részesülnek, a melyekben a 

hadseregbeliek. 

A zászlóaljak törzseinél béke idején alkalma- 
zott, orvosok azonban, a kik ilyenkor a helyben 

lakó hadköteles orvosok közül szemeltetnek ki, a 

teljes illeték helyett, csak évi átalányban része- 
sülnek. 

Az időszaki fegyvergyakorlatok és az ujon- 

czok kiképeztetésének tartama alatti illetékek, ren- 
delet utján fognak szabályoztatni. 

20. §. Ellátás. 

A háboruban, vagy átalán tényleges szolgá- 

latban rokkantá lett honvédtisztek és honvédek, 

ugyanazon kedvezményekben részesülnek, a melyek 

a hadseregre nézve e tekintetben fennállanak. 

Ugyanezen kedvezmények kiterjednek az el- 

lenség előtt elesett, vagy sebeik következtében el- 

halt honvédtisztek özvegyeire és árváira is. 

21. §. Költségviselés. 
A honvédség összes költségei, a honvédelmi 

miniszterium tárczáját terhelik; azon költségeket 

azonban, melyek a honvédség mozgósitásából és 
hadiczélokra lett alkalmazásából erednek, a közös 

belügyminiszter tárczája viseli. 
22. §. A honvédek polgári jogai a tettleges szol- 

gálat idején kivül. 
A tettleg szolgálatban nem álló honvédek 

(tisztek és legénység) bárminemü polgári viszo- 
nyaikra nézve, csak azon megszoritásoknak van- 
nak alávetve, a melyek a védrendszerről szóló tör- 

vényben vannak felállitva, s a nyilvántartásra 

nézve szükségesek. 

Ez utóbbi czélból kötelesek az ilyetén hon- 
védek, tartózkodási helyük minden változtatását, az 

illetékes honvéd-nyilvántartási hivataloknak, azaz : 
mind annak, melynek területéről távoznak, mind 

pedig annak, melynek területére átmennek, bejelen- 

teni; azon esetben pedig, ha más zászlóalji járásba 

települnének át: az ottani zászlóalj (vagy lovas 

század) állományába leendő áthelyeztetésükért fo- 
lyamodni. 

Ugyanily feltételek alatt a honvédtisztek is 
megváltoztatják ideiglenes vagy állandó lakásukat; 

más zászlóaljba való áttételük azonban, az állo- 
mány és szolgálat viszonyaitól, s törzstisztekre 

nézve ő Felsége, tisztekre nézve pedig a honvé- 

delmi miniszterium elhatározásától függ. 
A külföldön tartózkodó honvédek, mihelyt a 

nyilvánosság utján értesülniök kellett arról: hogy 
a birodalom a háboru küszöbén áll, s hogy e mi- 
att a honvédség fegyverbe szólittatott, azonnal s a 

személyi hivatást be sem várva, honukba vissza- 

térni, s illető helyükön jelentkezni kötelesek. (V. 

T. 55. §.) 
23. §. Az összehivó parancs elleni engedetlenség 

büntetése. 
A honvédtiszt, ha a fegyvergyakorlatra vagy 

szolgálattételre felhivó rendelet folytán, a meghatá- 

rozott időre meg nem jelenik, egy héttől három 

hónapig terjedhető fogsággal, az ily eset har- 

madszori előfordulásánál pedig, sőt háboruban már 

a legelső esetben is, haditörvényszékileg büntetendő. 

A behivatásnak nem engedelmeskedő honvéd- 

legénység, a hadsereg tartalékosaira nézve fenálló 

szabályok szigora alá esik. 
24, §. Kiköltözködés. (Kivándorlás.) 

A honvéd csak a honvédelmi miniszter enge- 

delmével költözködhetik ki az országból. 

Ha a kiköltözködés elmarad, az elbocsáttatás 

által megszakitott szolgálatkötelezettség hátralékát 

az illető tartozik leszolgálni. 
Háboru idején kiköltözködési engedély nem 

adatik. (Vége következik.) 

rszággyüűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése julius 2-án. 

Gubody Sándor interpellálja a miniszteriu- 

mot, szándékozik-e még a jelen ülésszak alatt tör- 

vényjavaslatot előterjeszteni aziránt, hogy a 48-dik 

év előtt magukat szerződésileg megváltott községek 

kártalanittassanak a remanentiális földekre nézve. 

Közöltetni fog a kormánynyal. 

Bobory Károly irásban figyelmeztette az el- 
nökséget, hogy több képviselő államhivatalba lép- 
vén, gondoskodjék a ház ezen esetre hozott hatá- 

rozatának érvényesitéséről, mire az elnök kijelenti, 

hogy erre joga senkinek sincs, mert minden kép- 

viselő tudni fogja ebbeli kötelességét. 

Zichy Nándor felolvassa a III. osztály 

különvéleményét a földadóra nézve. 
Napirenden van a bélyeg és illetékről szóló 

törvényjavaslat végleges megszavazása. A javaslat 

felolvastatván, többséggel elfogadtatott s az ülés 

néhány perezre felfüggesztetett az elfogadásról szóló 

jegyzökönyv elkészitése végett. – Az ülés újból 
megnyilván, a jegyzőkönyv hitelesittetett s a felső- 
házhoz átküldetett. Éod 
Napirenden van ezután a kérvénybizottság 
jelentéseinek felolvasása Horvát Döme előadó által. 

ÖCGC nBiki Sándor azon kérvénynél, melyben a 
szinészek választóképessége kéretik, s melyet a 
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kérv. bízottság a belügyminiszteriumhoz utasit – 
felszólal, hogy ezt a ház előtt kell tárgyalni s itt 
határozni, mert mit tegyen azzal a belügyminiszter? 

Horváth D. felvilágositja, hogy e kérvény 

csak ugy teljesithető, ha erre vonatkozólag törvény 
hozatik, mi iránt a belügyminiszternek kell javas- 
latot tenni. Csanády S. utasittatni kéri tehát a 

belügyminisztert, terjeszszen elő erre vonatkozó tör- 

vényjavaslatot. 
Szász Károly a Jász-kunság megváltása 

ügyében beadott kérvények a belügyminiszterium- 
hoz utasitásában megnyugszik, feltevén, hogy ez 

ügyben mielőbb törvényjavaslat fog eléterjesztetni, 
ha ez nem történnék, fenntartja magának jogát 

inditványt tenni. — A bizottsági vélemények a kér- 
vények nagy részénél a miniszteriumokhoz utasi- 

tásra szólanak. - Horváth D. után 
Halmossy Endre, majd Boross Bálint 

előadók tesznek jelentést, végül Szontagh Pál 

(gömöri). 
Legközelebbi ülés szombaton. - Napirenden 

a föld- és házadórol szóló törvényjavaslat tárgya- 

lása. 

A képviselőház ülése julius 4-ken. 

Elnök jelenti, hogy Dózsa Dániel ma- 
ros-vásárhelyi képviselő királyi táblai ülnökké ki- 

neveztetvén, képviselői állásáról lemond. 
B. Bánffy Albert Krasznamegye községé- 

nek kérvényét nyujtja be követválasztási jogainak 

sérelmei iránt. 
Simonyi Ernő interpellatiot intéz az igaz- 

ságügyminiszterhez, hogy miután az 1848 : 3. tör- 

vényezikk értelmében minden államtisztviselőnek 
miniszteri ellenjegyzés mellett kell kineveztetni, ad- 

jon felvilágositást, valjon a most fennálló hétsze- 
mélyes és királyi tábla személyzete miniszteri el- 

lenjegyzés mellett van-e kinevezve ? Közöltetni fog 

a miniszteriummal. 

B. Nyáry Gyula felsőházi jegyző átnyujtja 

a bor-, sör-, hús-, lotto-fémjelzésről szóló, a felső- 

ház által elfogadott törvényjavaslatokat. 

Napirenden van az egyenes adókról szóló tör- 

vényjavaslatok tárgyalása. Felolvastatván a bizott- 

sági jelentés, első sorban a földadó tárgyal- 

tatott. 
Beniczky Gyula elébb azt akarja tudni, 

mire fordittatik az adó s csak azután megszavazni, 

ezért elébb az államköltségvetést kell tárgyalni, 

aztán az egyenes adókat, s a mely képviselő ez 

ellen cselekedne, visszaél jogával, végül inditvá- 

nyozza : halasztassék el e törvényjavaslat tárgya- 
lása akkorra, ha az államköltségvetés meg lesz 

szavazva. 
Trefort Ágoston legelőbb is felel Beniczki- 

nek, hogy nem lehet az államköltségvetést előbb 

tárgyalni az adóknál, mert miként készitse el a 

miniszter a költségvetést, ha nem tudja minő 

adókra támaszkodhatik ? a tárgyra térve összeha- 

gonlitja a mi földadónkat a külföldiekkel s annak 

felette magas voltát kitünteti, mi ha bizonyos fokig 

emelkedik, magát a tökét támadandja meg; az ál- 

talános adóreformok czéljának kell lenni: a föld- 

adó leszállitása; az ez által támadó hiányt a tiszta 

jövedelem megadóztatása pótolhatja, miután azon- 

ban az átmenet erre hosszabb időt igényel, a jelen 

törvényjavaslatot elfogadja a részletes tárgyalás 

alapjául. 
Papp Simon aggodalmakat nyilvánit a jelen 

törvényjavaslatot illetőleg s hosszasan beszél; a su- 

lyos financzialis helyzetből kibontakozni csak rend- 

kivüli eszközök által lehet, minők : a nyugdijak 

szigoru megvizsgálása s részint megszüntetése, ré- 

szint leszállitása, ugy, hogy 300 frt legyen a leg- 

magasabb nyugdij; hasonlókép a miniszteri hiva- 

talnokok fizetésének felére redukálása; a czimek 

megadóztatása, kivéve a magyar királyt; a fény- 

üzést nem látja szükségesnek megadóztatni, mert 

ez szükséges rosz az ipar miatt. Miután még sok 

mindentféléről beszél, végül irásban külön indit- 

ványt ád be. 

Gr. Zichy Nándor Beniczkit czáfolja és 

Trefort egynémely állitására is tesz észrevételeket, 

különösen a pótlékok iránt. A földadóról szóló 

törvényjavaslatot elfogadja, bár óhajtaná, hogy az 

csak a szükségesekre terjedne ki, mig a most elő- 

terjesztett kiterjeszkedik olyakra is, mi csak nö- 

velni fogja a zavart e téren; észrevételeit a rész- 

letes vitánál elmondja. 

Nagy Ignácz hosszu beszédet tart s olyant, 

minőt a házban még alig hallottak : a vitás tárgy- 

ról szóval sem emlékezett meg, hanem elkezdvén 

vádolni a kormányt a népre nehezedő nagy ter- 

hekért, szól a delegatio megalkotásáról, a vám- és 

kereskedelmi szerződésről s arról, hogy a kormány 

és pártjának reményeit egy kedvezőtlen aratás és 

egy „csendes4 háboru megsemmisitheti. Aztán arra 

tér, hogy az ellenzéket mindig a puszta negatioval 

vádolják; ö tehát mond segélyt: az állandó had- 

sereg elbocsátása s az államadósság leszállitása. 

A ház többször zajosan tárgyhoz szólásra inti, de 

ö jó ideig folytatja s végül Beniczki mellett nyi- 

latkozik, hogy balasztassék el a tárgyalás. 

Pülszki Ferenci felel az eddigi ellenzéki 

beszédekre. Azt hitte, hogy a földadóról van szó, 

de ugy látszik, mindenki másról beszél; Nagy Ig- 

nácz politikai programmját fejtette ki, mely bár 

igen egyszerü, t. i., hogy a porosz és orosz szom- 

szédság mellett küldjük haza hadseregünket s az- 
tán mondjunk bankerottot s ne fizessük az állam- 

adósságot – ő el nem fogadhatja. Egy másik szó- 
nok : Beniczky Gyula a közösügyes boldogságot 
emliti gunyosan; pedig annak mézes heteiben ő 
maga is 6 izben szavazott a most megtagadott 

közösügyes törvényekre; azóta Beniczky jónak 
látta az ellenfélhez átmenni; bizonnyal ott is oly 
állhatatos marad, mint hajdan a jobb oldalon. — 

Miután még Papp Simont és Szontagh Pált czá- 
folta volna, kimutatja, hogy előbb kell tudnunk, 

mennyi jövedelmünk lesz, s aztán az államháztar- 
tást ehhez alkalmazni; ezért tehát előbb kell az 

adótörvényeket meghozni s aztán a költségvetést 

tárgyalni, melyről különben nem mondhatják igy 
sem, hogy nem ismernék, mert mintegy 3 hó előtt 
kezeikbe adta a pénzügyminiszter. 

Beniczki Gyula Pulszkinak azon állitását, 

mintha ő a közösügyi törvényekre szavazott vol- 

na, visszautasitja mint valótlan hazugságot. (Rop- 

pant zaj, rendre !) 
Elnök: a ráruházott kötelességénél fogva 

szónokot ezen nem parlamentaris kifejezésért rend- 

reutasitja. (Zajos helyeslés.) 
Beniczki Gyula hosszas zajgás után ismét 

szóhoz jutván, szelidebb módon folytatja beszédét 
és kimagyarázni igyekszik, hogy történt az, mi- 

szerint ő a közösügyi törvényekre szavazott, mi- 

dőn még csak javaslatok voltak, midön pedig vég- 
megszavazásra került a dolog, örömmel megragadta 
az alkalmat, oda menni, hova rég vonta meggyő- 

zödése. (Zaj, derültség.) 
Pulszki Ferencz, miután Beniczki vissza- 

vonta szavait, befejezettnek tekinti ez incidenst. 
E kellemetlen és zajos intermezzo után Zsar- 

nai Imre beszél az elfogadás mellett, ellene Ber- 
zenczey László, ki azonban saját bevallása szerint 

inkább humoristikus, a házat folytonos derültség- 
ben előadást tartott. Lónyay Gábor emelt szót. 

Erre végül szavazásra kerül s a többség a tör- 

vényjavaslatot a részletes tárgyalás alapjául elfo- 

gadja. 

mterpellatio Halmágyi Sándor úrhoz. 

Kérem méltóztassék meg nem ütödni, midőn 

oly egyéntől látja magát interpelláltatni, kinek igény- 

telen nevét tisztelt előfizetői névsorában hiába ke- 

resi! A névsorban nincs; de ott van ő olvasói kö- 

zött, habár a legutolsó glédában is... 

Hát csak annyi az egész: hogy a mint egy- 

szerü falusi lakomban, családom zsibongó körében, 

a ,Kol. Közlöny 67, 69 és 70-dik számjaiból a 

tkts úr Törökország jelenlegi padisáhja Abdul Aziz 
nagy szultán dicső kezdeményezéséről irt jeles 

czikkeit olvastam, megtölt lelkem örömmel, és a 

testvér török nemzet regeneratiojának, újjászületé- 

sének reménye egy oly kedves húrt penditett meg 

szivemben, melynek hangját régóta vágyom hallani, 

s bizonyára vágyott velem együtt minden igaz ér- 

zésü magyar és székely ... Nincs e világon több 

fajrokonunk sem nekünk, sem nekiek... A mily 

megsirathatlan a multbani egymás ellen való gyü- 

lölködésünk : épp oly kivánatos a jövőbeni testvéri 

szeretetünk és összetartásunk !.. Azért a multakat 

kölcsönösen feledve, a czivakodás miatt hátra ma- 

radt közös jóllétüink előmozditására közös erővel 

munkálnunk igenis nagy ideje már!!! Adja Isten, 

hogy ugy legyen! !! 

De ez még nem interpellatio, ugy-e ? Hát az 

csak annyiból áll, hogy: az emlitette m czik- 

keket ama bájos mennyasszony, a „Kor- 

szellem daliás vőlegénye, Abdul Aziz, 

olvassae vagy legalább halle valamit 

rólok? Ha nem: gondoskodott-e a tkts úr, 

hogy azoknak értelme a fényes kapu 

zsámolyáig eljuthasson?... Ez az én in- 

terpellatilóm; mire egész illemmel választ kérve — 

alázatos tisztelettel maradok. 

Cs.-Szentiványon, junius 27.én, 1868. 

tisztelő szolgája Bodoni József, 

cs.-szentiványi ev. ref. pap. 

A fennebbi kérdés hozzám, mint e lap helyet- 

tes szerkesztőjéhez van intézve. Nevezett hatáskör-
 

ből azonban mult hó végén kilépvén, a mostani 

t. szerkesztöség azon felhivással közlé, hogy
 felel- 

jek rá. Illő figyelemmel, de egyszerüen megte- 

szem azt. 

Örömmel tapasztaltam, hogy az eszme, mit 

fennidézett czikkeimben fejtegetni bátor voltam, a 

közönségnél viszhangra talált. A lapoknál nem ta-
 

lált arra. Okát nem kutatom. Hogy Abdul-Aziz ő 

felsége igénytelen czikkeimről valamit hallott, vagy 

éppen olvasta volna azokat, okom van kétkedni. 

De ha életre való az eszme, előbbutóbb önkényt 

kivivja az magát a szükségesség s nagyobb tekin- 

télyek befolyása alatt. Erős meggyőzödésem, hogy 

az európai szükségességnek és saját érdekeinknek 

inkább megfelel Törökország regeneratiojának, s a 

jövőöben majd a török-magyar szövetségnek 
eszmé- 

je, mint az, mit a párisi „Libertét a napokban 

ajánlott, s mely szerint a magyar missioja a jö
vő- 

ben az lenne, hogy Konstantinápolyt elfoglalja. 

Tiszteletes úr fogadja nagyrabecsülésem nyil- 

vánitását, melylyel vagyok tisztelő honfitársa 

Halmágyi Sándor. 

A kolozsvári unit. főtanoda jelenlegi 

állásáról. 
Kolozsvár, jul. 4. — A helybeli unitárius 

főiskolában a második félévi vizsgálatok kezdődtek 
junius 17-kén s bevégzödtek 27.én, általában ked- 
vező eredménynyel, midön az ifjuság két hónapi 

szünidőre hazabocsáttatott. Junius 29 kén és 30-án 
megtartatott az érettségi vizsga, melyre 31 ifju ál- 

lott elé, s ezek közül 22 érettnek nyilvánittatott, a 
többieknek pedig szeptember 18 dika tüzetett ki, 
hogy azon tantárgyakból, melyekben kielégitő ké- 

szültséget nem mutattak, pótvizsgát tegyenek. Fő- 
iskolánk népessége, ez év folytában eltávozottakon 
kivül, következőleg állott: theologus volt 32, a 

nyolcz gymn, osztályban 220; a három elemi osz. 

tályban 61; összesen 313 tanuló. Vallásra nézve 
volt: 19 r. katholikus; 4 gör. kath.; 7 ev. luth.; 
9 ev. ref.; 17 héber, a többi unitárius. Ennyi ta- 
nuló iskolánkban a szabadságharcza után még soha 

sem volt, a mi mutatja egyfelől ifjuságunknak a 
tudományok iránt való hajlamát, másfelől azt, hogy 

ámbár tanulóink túlnyomó része a székelyföldről 
való, melynek távolsága nehéz akadályokat gördit 
a szegényebb sorsuak útjába, mégis kedvezőbb 
arányt egy vallásfelekezet sem képes felmutatni. - 

A boldog emlékü Fejér Márton úr által a szép 

irásra kitüzött dijakból a két ezüst forint jutalmat 

elnyerte András Sándor VI-dik gymn. osztály- 

beli tanuló, az egy forintot ezüstben Keresztei 

Lajos V-dik gymn. oszt. tanuló. Rajzért nyertek 

egy-egy koronázási ezüst emlékpénzt Szigethi 

Lajos Vdik és Kis Dávid IV.dik gymn. oszt. 
tanulók; Pálfi Károly VIII. gymn. oszt. tanuló 

pedig irásbeli dolgozataiért egy koronázási arany 
emlékpénzt. Ezeken kivül tanulásbeli szorgalmukért 

többen könyvekkel jutalmaztattak. 
Örömmel emlitem meg azt is, hogy az isko- 

lai évben egyetlen tanuló sem halt meg, mig ez- 
előtt alig mult el év a nélkül, hogy egy vagy több 

a halál áldozata ne lett volna. 
Ez iskolai évben is a Koncz János-féle ala- 

pitványból szegényebb sorsu tanulóknak kiosztott 

havonként 5 és 1/, frtjával 600 frt o. é. A Fejér 

Ödön néven lévö alapitványból két ifju havonkint 

21/, frttal segélyeztetett. A Zsuki László-féle ala- 

pitványból, temetési dijakból stb. a felosztályu 

egyenruhás ifjak közt kiosztatott 94 frt és 40 kr. 

o. é. Azonban ezeken kivül még sok szegény, de 

szorgalmas igyekezetüi tanuló lévén, a kinek segé- 

lyezésre volt szüksége, a fötisztelendő Kriza Já- 

nosné asszony közbenjárására akadnak most a ne- 

velés ügyének számos buzgó és áldozó pártfogói, 

a kiknek szerénységét, azt hiszem, nem fogom meg- 

bántani, ha neveiket nyilvánosságra hozni kedves 

kötelességemnek ismerem. Ugyanis ebédet adtak 

naponkint egy egy ifjunak szeptembertől fogva 

Főtiszt. Kriza János úr, t. Fekete Pál úr és t. Fe- 

kete István úr; t. Kis Sámuel úr pedig hetenkint 
kétszer adott egynek ebédet. A második fél- 

évben, ebédre adott egy tanulónak : naponkint 
özv. t. Fejér Mártonné asszony; hetenkint három- 
szor m. Ferenczi Mózes úr és t. Sárdi József úr; 
hetenkint négyszer t. Kovácsi Antal úr. Minden 

héten egyegy nap ebédet föztek nyolcz ifjunak: 

id. m. Gróisz Gúsztávné, özv. mélt. Gyergyai Fe- 

renczné, m. Jakab Elekné, m. Pap Alajosné, m. 

Pákei Lajosné és t. Pataki Istvánné asszonyok. 
Minden két hétben egy egy nap ebédet föztek más 

nyolcz ifjunak: t. Berde Áronné, t. Buzogány Áron- 

né, t. Csulak Dánielné, t. Ferencz Józsefné, t. Hal- 

ler Károlyné, t. Nemes Józsefné, t. Nagy Lajosné 

és t. Pap Mózesné asszonyok. A vasárnapi, csü- 

törtöki és szombati ebéd kiállitására pénzt adtak: 

m. Kááli Nagy Elekné asszony 20 frtot, t. Gyulai 

Ferenezné asszony 1 frtot, t. Magyari Mihály úr 

4 frtot, t. Incze Mihály úr 2 frtot, t, Jánosi Gerő 

úr 2 frtot, t. Zsombori János és tiszt, Simén Do- 

mokos urak egy-egy forintot o. é. 
Fogadják a megnevezett kegyes jóltevők s a 

szegény tanulók ügyét szivén viselő főtiszt. Kriza 

Jánosné asszony, az iskolai előljáróság és a segé- 

lyezett ifjak nevében, a nevelés oltárára, a leg- 

szükségesebb helyen, tett becses áldozataikért há- 

lás köszönetemet. Benczédi Gergely,*) 
ig.-tanár. 

KÜLFÖLD. 
OLASZORSZÁG. Rómában junius 29-kén 

reggel 8 órakor pápai proletáriusok és heroldok a 

zsinatot egybehivó bullát felolvasták a vaticán ba- 

silikájának kapujában s kiszögezték azután a la- 

teráni szt János, a basilica liberiana s egyéb egy- 

házak ajtain. a 

A bulla tartalma következő : 

„A pápa, hiven követve kötelességét s hiva- 

tását, mely a hit megerősitése, a dogma sérthet- 

lenségének fenntartása, a házasság szentsége, az 

ijuság nevelése, a vallás, áhítat, becsületesség, 
igazság s a népek nyugalmának megörzéséből áll, 
s felismerve a borzasztó vihart, mely az egyház 
és társadalom körül dühőng: tekintve, hogy az 
egyházat ellenségei megtámadják, tanai, feje, legf. 

hatalmai, egyházi pirtoka, püspökei és szerzetes 

rendeiben; hogy a papság nevelését korlátozzák s 

*) Az ,Unió" és ,M. Polgár" t. szerkesztőt tisztelettel 

kéretnek ezen kötlemény szives átvételére. !



azt a legroszabb tanitó
kra bizzák; tekintve mind-! 

ezt, pápa elhatározta , hogy bajokat a zsinat ák 

tal gyógyitsa, midőn a hit tisztasága, a eultus m
él- 

tósága, az egyházi törvények
, az erkölcsök neme- 

sítése, az ifjuság neveltetése, az általános béke k 
egyetértésért, a világi 

s egyházi társaság ba
jaina 

orvoslásaért gondoskodik : meg levén göződe, 

hogy az egyháznak gondoskodását épp ugy kell 

kiterjesztenie a vallásra, mint
 a népek világi jól- 

léte és tudományos előhaladására
. 

s pápa ennek folytán, a bibornok
ok tanácsá- 

nak meghallgatása után, a Szent Háromság nevé- 

ben, 1869. decz. 8-kára Róma szent
 városába s a 

vaticán basilicájába általános és szent öku
meni es 

natot hiv egybe. Elrendeli, hogy a p
atriarchák, ér- 

sekek és püspökök, apátok s minda
zok, kiket es- 

küjök s engedelmességük a megjelenésre feljogo- 

sit, a zsinaton megjelenjenek , vagy ha meg nem 

jelenhetnének, procurator által hel
yettesittessék ma- 

gukat. Az elmaradókat kiszabott büntetések érik. 

A pápa reméli, hogy a fejedelmek és népek kor- 

mányzói, különösen a katholikus népeké, a püls
pö- 

köket a megjelenésben nemcsak nem akadályoz- 

zák, hanem a megjelenést még előmozditják. El- 

rendeli, hogy a bullák az illető helyeken felolvas- 

tassanak s kihirdettessenek. E decretumokat sen- 

kinek sem szabad megsérteni, senkinek sem sza- 

pad ellenmondani: az ellenszegülöket s ellenmon- 

dókat az isten és a szent apostolok haragja sujtja !4 

SZERBIA sorsa s ezzel együttesen déli Eu- 

rópa békéje egyelőre biztositva vannak. A forras 

dalom kanócza, melyet a topcsideri gyilkosok szán- 

dékoztak a „Keleti kérdésnek" nevezett lőporkam- 

rába dobni, nem gyujtott s csak készitőinek kör- 

mét égette meg. A szerb nép s a valamennyi eu- 

rópai hatalom által elismert és biztositott szabad 

jogát, a független fejedelem választás jogát az ac- 

tus magasztosságához illő méltóság- és higgadtság- 

gal használta. Obrenovics Milán hg mellett nyilat- 

kozott az egész nemzet, ellene egyetlen hang sem 

emelkedett. A kiskoru fejedelem mellett kinevezett 

gyámnokok jelleme elég biztositékot nyujt az iránt, 

hogy Mihály fejedelem halála után is azon józan 

politikai irányzat marad urakodó Szerbia ügyeiben, 

melynek a megboldogult fejedelem volt személye- 

sitője s leghatározottabb hive. - A magyar kor- 

mány részvétnyilatkozatát meleg szavakban irt vá- 

laszszal viszonozta az ideiglenes kormány, mely a 
mai alsóházi ülésben olvastatott fel, s mai lapunk 

által egész terjedelmében közöltetni fog. Ez ismét 

csak újabb bizonyitéka azon testvéri egyetértés és 
rokonszenvnek, mely a két nemzet között fennáll, 

s melynek további megszilárdulása legfőbb óhajunk. 

oROSZzokszÁG. A „Moskauer Ztg7 m. hó 

18-diki száma azon élénk gyülölet okait kutatja, 

mely a franczia sajtóban Oroszország iránt nyil- 

vánul, s végre meggyőzödik, hogy e gyülölet egye- 

dül onnan ered, mert Oroszország szövetségre lé- 

pett porosz szomszédjával. A tuileriákban jól tud- 

ják, hogy a berlini kormány azért mutatkozik oly 

makacs- és" hajthatlannak, mert minden esetben 

Oroszország támogatására számit, mely utóbbi en- 

nélfogva még gyülöletesebb Párisban, mint Porosz- 

ország. Ügyes politika által sikerült a dolgot oda 

vinni, hogy a jelen helyzet odiuma kirekesztőleg 

Oroszországot terheli. ,Végre – mondja az orosz 

lap - még örülnünk kell, hogy jó szomszédunk, 

ha valaki belénk köt, semleges marad, mint 1854- 

ben. S még ez nem minden. Oda jutottunk, hogy 

bármily áron igyekeznünk kell Poroszországot jó 

kedvben tartani; miatta le kell mondanunk a libaui 

vasútvonal kiépitéséről, s az orosz nyelv behoza- 

taláról a kelet tengeri tartományokban. Ugy látszik, 

Németországban fel akarják használni a kényes 

állást, melybe Poroszország kedvéért döntöttük ma- 

gunkat, mert a német sajtó eddig még nem tapasz- 

talt elbizakodottsággal avatkozik a kelet-tengeri 

tartományok ügyeibe, s majdnem nyiltan támogatja 
az ott szött alávaló cselszövényeket!1.. Katkow 

úr azután idézi a ,Russische Bote" czikkét, mely- 

ben a többi közt ez mondatik : „Franecziaországtól 

a németek categorice követelik, hogy az ne avat- 

kozzék ügyeikbe, de a német sajtó annálinkább 

avatkozik az orosz ügyekbe, az elsassi németekre 

nem képeznek igényt, ellenben az „Augsb. Ztg" 

„Köln. Ztg," Ostsee Ztg,4 sőt még a „Kreutz Ztg" 

is, bátorkodnak az orosz kormányt Németország 

előtt felelősségre vonni azért, mivel nem akarja 

továbbra is azon észellenes állapotot eltürni, mely- 

nélfogva a német kisebbség az orosz kelet-tengeri 

tartományokban lenéz mindent a mi nem német, 

éppen, mint az amerikaiak a négereket... 

Bismark gróf, ki egyébkor oly ügyesen be 

tudja tömni nemcsak a német, hanem a franczia 
sajtó száját is, nem hiszi szükségesnek a rátartó 
pangermanismust fékezni, mely a németekben gyu- 

lölséget szit az az oroszok ellen. Végül a „Mosk. 
Ztgé figyelmeztet, hogy Ausztria és Francziaország 
példájára, most Poroszország is ravasz, de rövid- 
látó politikára hajlik a keleti kérdésben, mely 

könnyen nagy hátrányára lehet, mert Oroszország- 

nak nincs oka a porosz szövetséget magasabbra 
becsülni bármely másnál, ellenben Poroszországra 
nézve az orosz barátság már legközelebbi idökben 
valódi életkérdéssé válhatik. 
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KÜLÖNFÉLÉEK. 
= A királyi udvart september elejére 

várják ismét Budára s Gödöllöre, legalább erre mu- 

tatnak minden előkészületek. Budán 75 munkás 

dolgozik naponta, hogy a királyi palotát a fegy- 

vertárral egy üveg folyosóval összekapcsolják; ugy 

szintén Gödöllőn is erélyesen folyik a munka Ru- 
dolf koronaherczeg lakásának elkészitése körül. 

=A városi képviselőtestületnek 
tegnap népes és érdekes gyülése volt. Az új pol- 
gármester foglalta el székét ünnepélyesen, éljenei 
között a jelenlevőknek; ugyancsak most tartá bú- 
csubeszédét a volt polgármester. Ezen átesve a 
gyülés a város malmainak közelebbről leendő ha- 
szonbérbe adására tért, s meghatároztatott, hogy a 
bérlők, a polgárságoni könnyebbités tekintetéből, 

az eddiginél több megszoritást fognak szenvedni. 
Végül több kisebb jelentőségü tárgy után a meg- 
ürült tanácsosi állomás betöltése jött szönyegre, a 

választás napjául a jövő szerda tüzetvén ki. 
=Wir wollen Deutsche sein und bleiben" 

igy kiált fel egy erdélyi szász lap. S ha méltók 

akarunk lenni a német szellemhez — folytatja — 

le kell tennünk mindazt, mi nem német. A német 

szellemmel nem egyeznek meg agricolaris viszo- 
nyaink s iparunk; nem ha népünk legkitünöbbjei 
csak papok és tisztviselők, ha a nép ösi institu- 
tiok alapján kizáratik alkotmányos jogok élvezeté- 
ből, ha a közszellem, minden közös kapocs érzete 
uélkül székek szerint oszlik meg, s mást érez a 
segesvári, mint a szebeni stb., ha a közigazgatás- 
ban azon nepotismus állandósittatik, mely eddig 
otthonos, s ha nem akarunk beleegyezni Magyar- 
ország ujjáalkotásába, mely a legnagyobb egyéni 
szabadság élvezését biztositja számunkra. Nem va- 
gyunk németek akkor, midőn a magyar hazától 
megtagadjuk a szeretetet, s ha - magyarositásról 
panaszkodunk, akkor, midőn a körülmények ugy 
kivánják, hogy saját nyelvünk mellett ismerjük 
azon nép nyelvét is, mely ez országnak nevet 
adott, s mely azt a szabadsággal együtt megóvta 
számunkra is. A „Kronst. Ztg.4 e józan szavait 
figyelembe vehetnék azon lapok, melyek folytono- 
san terrorismusról panaszkodnak. 

= A bécsi hivatalos lap közzétette a pol- 
gári házasság végrehajtására vonatkozó rendeletét 
a bel-, cultus- és igazságügyi miniszteriumnak. A 
világi hatóság jegyzőkönyvet vezet a kötött házas- 
ságokról, s abba valamennyi erre vonatkozó ok- 
mányt beleigtat. A polgári házasságot kötö fél szó- 
val jegyzőkönyvileg vagy irásban bejelenti e szán- 
dékát a polgári hatóságnál. Azon esetre nézve, ha 
a pap vonakodnék összocskotni, elés két tanunat 

vallomása, mely jegyzőkönyvbe veendő, arra, hogy 
a lelkész vonakodása megállapittassék. A kihirde- 

tés módja falragasz, azonban a hatóságnak köte- 

lessége gondoskodni arról, hogy ha kegyes kezek 
leszakitnák, a kihirdetést ujból kiragasztassa. E 
kibirdetésben kiteendő a törvényes vagy röviditett 
határidő. A kihirdetésben egyszersmind felszólitta- 

tik mindenki, ki netalán akadályt tudna a házas- 
ság ellen felhozni, hogy azt bejelentse. Különben 
a kihirdetés el is maradhat a politikai hatóság en- 
gedélyével. Felhatalmazottak által kötött házasság 

esetén (Ált. polg. törv. k. 76. §.) a felhatalmazott 
neve és állása, a felhatalmazás és a polgári ható- 

ság engedélye kimutatandó. A hivatalnok, ki a 
frigykötést intézi, a felek miveltségi fokához mért 
felvilágositó komoly ünnepélyes beszédben előadja 
a házassági szerződés kötelező erejét. - Remél- 

jük, hogy nálunk szabatosb s határozottabb alak- 

ban nyer valósitást a polgári házasság. 
= Az erdélyi orsz. tébolyda igazgatója, 

Snirch Emil, a budai orsz. tébolyda igazgatójává 
neveztetett ki. 

= A katholikus autonomisták Szé- 
kes-Fehérvárott közelebbről igen látogatott és 
az értelmiség által nagyban pártolt gyülést tartot- 

tak gróf Zichy Jenő elnöklete alatt. A városi kép- 
viselet és a székes-fehérvári püspök levélben biz- 
tositották a gyülekezetet pártfogásukról. Gr. Zichy 
Jenő ékes beszédben körvonalozta a magyar kath. 
egyház szabadelvü fejlesztésének szükségességét a 

48. alapon, és a világiak részvétét és jogos befo- 

lyását a világi egyházügyekre, az egyházvagyonra, 
az iskolákra, a nevelésre és törvényes képviseletre 
és jogvédelemre. A világiak intézkedésétől elvont 

tárgyakként jelzé: a dogmaticát és keresztény er- 
kölcstant, az egyházszervezetet, a szertartást és az 
egyházi fegyelmet. Határozottan ellene nyilatkozott 
a közzétett püspöki munkálatnak s kiindulási ala- 
pul a 48 ki püspöki emlékiratot ajánlotta. Ellen- 

vélemény nem nyilatkozott, s a gyülés katholikus 
szellemben, de egyáltalán kerülve az ultramontanis- 
must, kimondotta : hogy a kath. autonomiának a 
48-ki emlékirat értelmében rendezését óhajtja s e 
végett feliratot intéz a herczegprimáshoz, az or- 
szággyüléshez és a cultusminiszterhez. Ezen feliratok 
szerkesztésére egy 30 tagból álló bizottmány ne- 
veztetett, 

= A változás küszöbén álló épitészeti hi- 
vatalok megvizsgálására, a ,H. Ztg." értesülése 
szerint, a közlekedési miniszteriumnál alkalmazott 

főmérnök, Morzsányi lenne kiküldve, kinek megér- 

keztét nevezett lap minden órán bekövetkezhetőnek 
mondja. 

= Az Ujegyházszék részéről b. Benst 

részére kiállitott, diszpolgári oklevelet Binder Mi- 

hály és Drotleff Vilmos képviselök nyujtották át a 
kanczellárnak, ki különös örömét fejezé ki a felett, 
hogy a megtiszteltelés nemzetbelieitől, a szászoktól 

jön; kinyilatkoztatta továbbá ő exclja, hogy az er- 
délyi szászok örökké jó emlékében álltak, mit az- 
zal is tanusitott, hogy gyermekei nevelőjét ezek 

közül választotta. 

= Tegnapelőtt városunkban rövid ideig 

vészharang kongott. Az égés ismét k.-középutczá- 

ban volt, hol egy csür lett hamuvá. Szerencsére 
esős idő levén, a tüz tovább nem harapódzhatott. 

— (Necrolog.) Lovag Perger Mihály, nyu- 
galmazott cs. kir. genie örnagy a maga és egyetlen 
kiskoru leánya Róza; a szerető testvérek n.-ba- 
czoni dr. Incze István megyei főorvos, Incze Fran- 

cziska és Incze Krisztina nevében fájó szivvel, 

sajgó kebellel jelenti, hogy szeretett nöje, az áldott 
anya, illetőleg jó testvér Perger Mihályné, született 

nagy-baczoni Ineze Róza életének 31-dik, bol. 
dog házasságuk 3.dik évében, folyó hó 1-én Po- 
zsonyban egy jobb életre szenderült. A megboldo- 
gult földi része folyó hó 7 kén fog megérkezni Po 
zsonyból, a mikor is d. u. 6 órakor külső-monostor 

utezából a köztemetőbe kisértetvén, felette tartandó 
rövid ima után átadatik az örök nyugalomnak. 

Kolozsvártt, julius 5-én, 1868. Béke a kiszenvedett 
porokon ! 

—– Hallomás szerint Pesten e név alatt: 
na hazábani egyességhez" egy szabadkőmi- 

vesi páholy alakult meg, mely alaptörvényeit és 
szabályait az angolhoni nagy páholytól veendi. 

= Egy beszterezevidéki szász földész, 
azon gyászesetnél fogva, hogy egyetlen nagy 

koru fia egy év előtt halt meg a szamos-ujvári 

fegyenczházban, mint rab, 2 darab nagy értékü 

ezüst gyertyatartót és 2 darab viasz- 
gyertyát adományozott a fegyintézeti ev. luth. 

kápolna számára, s a magyar királyi igazságügyi 
miniszteriumtól engedélyt nyert, az emlitett czikkek 

felszentelésénél nejével együtt jelen lehetni. Ez 
ünnepély mult vasárnap tartatott a kolozsvári luth. 
lelkész M. J. által, kinek alkalmi beszéde nem 

csak a sujtott szülőket, de a fegyenczeket is meg- 
hatotta; később fölemelte, vigasztalta. A tisztes 

öreg atya az egész éjet fia sirhalmán töltötte, hogy 

közelebb legyen hozzá. 
=A magyar gabnakivitel, mely egy ideig 

csökkent volt, ujból kezdi előbbi nagyszerü ará- 
nyait felölteni. Oderbergből irják, hogy ott most 

naponként oly mennyiség vitetik át, mint tavaly a 

legnagyobb szállitás idejében; több mint 300 teher- 

kocsi vonul át naponként azon állomáson. 

= Mily nagy szükség van mindenfelé 
munkás kezekben, bizonyságkép irják, hogy a 

győri püspöki uradalom Fertő melletti 1000 holdas 
kaszálóján 4 lábnyi magas füben a göbölyök legel- 
nek, mert kaszálásra emberek nem kaphatók. 

= A Luther-szobor leleplezésének 
ünnepélye Wormsban jun. 25-én folyt le. Tizenkét 

év óta működött egy bizottmány a szükséges ösz- 
szegek beszerzésén. Mig végre összeszerzett 158,000 

forintot. Az aláirók közt negyvenhét koronás fő 
van. A szobor leleplezése junius hó 24-kén történt 
meg. A papságból mintegy 2,500 jelent meg. 
Wormsban és a közelségben nem volt üres szoba 
kapható. Mindenütt beláthatlan tömeg zajlott. Az 
ünnepély napján 9 órakor reggel az egyházak 

már telve voltak; nemcsak protestánsok, hanem 
zsidók is jelentek meg „azt hangoztatván ,Unser 
Luthert, a mi szintén tanusitja, hogy ez német, 
nemzeti, népies ünnepély volt. A szt, Háromság 

egyházban jelentek meg istenitiszteletre a fejedel- 
mek. Jelen voltak a würtembergi király, I. Vilmos, 

a hessendarmstadti herezeg, a porosz kor. herczeg, 
a badeni herezeg s a szász weimari herczeg. 

= A ,„Századok', a magy. történelmi tár- 
sulat közlönyének folyó évi folyamának 6-ik, ju- 
niusi füzete megjelent következő tartalommal: „Gr. 
Mikó Imre elnöki megnyitó beszéde a magyar tör- 

ténelmi társulat 1868. május 14-diki közgyülésén. 

oTitkári jelentés ugyanazon közgyülésené, Thaly 
Kálmántól. ,„Nemzeti történelmünk kezdetei4, Toldy 

Fereneztől. „Visegrád egykori fénye és dicsőséget, 
Wenzel Gusztávtól. ,Az ős régi anyagmivesség vi- 

szonya a történelemhez*, Rómer Flóristól, ,Könyv- 

ismertetések, birálatok, VIII.4 (Pázmány Péter és 

kora, Frank1! Vilmostól, ismerteti Panler. Gyula.) 

oTárcza.4 (Magyar történelmi társulat. - A ma- 

gyar tudományos akademia történettudományi mü- 
ködése. – Egy ismeretlen Corvin-Codex Romában, 

Frankl Vilmostól. – Zrinyi Miklós egy ismeretlen 
levele, közli T. K. - Eötvös emlékbeszédei. - 

Fraknóvára. - Rákóczi emlékiratai harmadik ki- 

adásban. - Régiségek, apró hirek. – Történelmi 
könyvtár. - Figyelmeztetések.) 

= A volt honvéd tábornokok közül 
kettő (Czecz és Visovszky) a hazán kivül él, benn 
pedig nyelez: Bakonyi, gr. Eszterházy, Gáspár, 
Klapka, Perczel, Piduette, Vetter és Görgey. Volt 
mindössze 33 tábornok. Kivégeztek 12 őt, (a tizen- 
harmadik Lázár ezredes volt,) külföldön fekszik 
hat: Bem, Dembinczky, Guyon, Kmeti, Mészáros 
és Steinn A hazában elhalt négy : Gaál, Kiss Pál, 
Lenkey és Répásgy. s 

A Bánátból irják, hogy az aratásnak 
nem sokára vége; igen bőséges és jó minőségü. 

= Egy bánáti faluban történt páratlan 

nyertüink, részesedett e kenyér 

sunkat egészen; de azért lehetetlen, 
jóravaló ifju és gyermek segedel 

szerencsétlenségről értesitik a jól szerkesztett ,Nagy- 
váradi Lapok"-at. Tiz gyermek a padláson együtt 
játszik egymással, egyszerre csak a kicsinyek közt 

a legnagyobbiknak eszébe jut egy kötelet elővenni, 
a padlás egyik gerendafájára megerősiteni, rozzant 
széket oda tenni, felmászkálni és nyakát a már el- 

készitett hurokba beletenni. A másik elveszi lába 

alól a széket, teste lecsüng és sulya alatt megfojtja 
magát; e himbálódzás, a gymnasztikának ez új 
rettentő neme, annyira megtetszik a többi értelmet- 
len gyermekeknek, hogy egymásután megpróbálják 
ez iszonyu haláljátékot és 10 percz mulva kilen- 
ezen függnek ott. Csak a tizedik menekült meg 
önhibáján kivül, oly kicsike lévén, hogy nem volt 
képes a székre felmászni. Képzelhetni a megrémült 

szülők bánatát! 
=Közönséges kocsikereket, mely 

eddigelé több talpdarabokból állittatott össze, jelen- 
leg már egészben egy darab hajlitott fából lehet 

késziteni. Az ez úton elért előnyök szembetünöleg . 

beláthatók, s lényegesen abból állanak, hogy az 

egy darab hajlitott fából, mely e czélból nagyobb 
hajlithatóság tekintetéből elébb megfülesztetik — 
készült kerekeknél a faszálak nincsenek keresztül- 
vágva, mint ez eddig a bognárok módjára több 

talpdarabból egyenes fából csinált kerekeknél lenni 

szokott, hanem ott a faszálak kerületükben concen- 

tricus köröket képeznek, miáltal összefüggésük gá- 
tolva nincsen és a kerekek szilárdságát tetemesen 

emelik; s ez nincs is alávetve semmiféle alakvál- 
tozásnak, melyet a különböző időjárás hatása a 

fára görbülés vagy megvetemedés által gyakorol, 
minthogy gözölögtetés által a fa elveszté életét; s 

továbbá ily eljárás a kerekek legnagyobb tartóssá- 
gát eredményezi. 

= Nagy divatba volt Francziaor- 
szágban, hogy ki életét megunta, az a vasúton 
a kocsik eleibe feküdt, s igy szétszaggattatott. Már 

vége, mert most ugyanis minden franczia gözmoz- 
donyt u. n. köhányóval látnak el, a mely készlet 

a vasúton található minden akadályt eltávolit. E 
gép a mult napokban egy embert vetett félre, ki 

az amieni vasúton a sinekre feküdt; a dobás kö- 

vetkeztében egyik karja eltörött. 

=Már az asszony nem dagaszt 
többé. Philadelphiában gépsütőde van. A sütöde 

képes naponkint 1000 hordó lisztet kenyérré ala- 
kitani. A lisztet alkalmas készülék által egész az 

épület tetözete alá lehet felhuzni; itt a liszt sziták- 
ba hull, melyekből a dagasztó gépbe kerül, innen 
pedig azon készülékekbe, hol a czipók készülnek. 

A czipók azután serpenyökbe jönek s egy függé- 
lyes láncz által a kemenczékbe s ezeken keresztül 
lefelé vezettetnek; e nyilás a kemenczék csucsától 
egész a fenékig ugy van elkészitve, hogy alant 
tökéletesen sült kenyér jö ki belőle. 

= Előkelő részeges nők. A new-yorki 
államban tizenhárom száz előkelő hölgy van, kik 
az ivást oly mértéktelenül gyakorolják, hogy gyógy- 
intézetbe küldetésük elkerülhetlen. Megvetéssel ha- 
ladnak el e hölgyek egy szegényes csapszék előtt, 
hogy barátnőikkel egy elegans arra berendezett 
szobában neki feküdvén az ivásnak, lerészegitsék 
s tönkre tegyék egymást. 

= Hibaigazitás. Mult számunk tárcza- s 
czikke 16 dik sorában nserkentyüs helyett ,her- 
kentyüé olvasandó. 

VI. közlemény. A kolozsvári ev. ref. fő- 
tanoda szegeny sorsu tanulói részére f. évi május 
6-től a mai napig számadásom alá következő ke- 

gyes adományok folytak be: 

a) Búzában: T. Schilling Jáno 
szony 2 véka, s igy igy ez isk. évben a 
közleményben irt 2352/,, vékával bevettünk : 2 
v. búzát. 

gyu 
n.-sajói káptalanból tiszt. Vályi Elek ur ő 
frt, tiszt. Horváth Sándor ur (N.-Sajó) 2 frt, s 
ns. egyház 1 frt, t. Varró István ur (Sófalv 
frt, t. Kis József ur 50 kr, szász-mátéi ns. egyi 
50 kr, t. Nagy Mihály ur (Sz Máté) 50 k 
ujőri ns. egyház 50 kr, gr. Bethlen Sán 
nga (Árokalja) 5 frt, gr. Bethlen Gy 
5 frt, t. Albert Dániel ur 50 kr, m. 
niel ur (Alsó-Balástalva) 5 frt, t. Bir 
(Csernafalva) az általa ez isk. évre 
búza fedezésére most 5-ik izben 3 et 

érdemű közönség az összeg, melyel 
arra forditandó pénzben szegénysorsu ta 
számára ez isk. év folytán áldozatkészs 

a jogi folyamon k 

Kiosztottunk az isk. év folytán 17, 
mely összeg – vékájára 30 párt számitva — 
véka búzából telt ki. Nem fedezhettük hát 

egyes párt/ogolnknak úja



teljes tisztelettel. 

Kolozsvártt, 1868. julius 1-én. 

A tanodai előljáróság nevében 

Kócsi Károly, 

tanár. 

I 

pályafutás közben meg ne akadjon; nem egy pél- 

dánk volt arra is, hogy a szorgalmas tanuló ke- 
nnyérhez jutva, nem volt kénytelen édes övéitől a 

gadükséges falatot vonni el. Egészben Isten áldása 

polt tanodánkra tisztelt pártfogóink kegyadománya, 

kinek áldását mindnyájokra közönségesen kérvén, 
iskolánkat jóra törekvő jó magyarrá, emberré lenni 

kivánó szegény tanulóinkat, egész intézetünket ke- 

- gyességükbe jövőre is melegen ajánljuk s maradunk 

(Vége.) 

30 kr. Debreczeni 10 kr. 

I-ső közlés 

a ,Gyulai Ferencz" emlékére aláirt haza- 
fias adományokról: 

. Kolozsvártt Hegedüs István úr 53.dik 

számu gyüjtő-ivén: Bánfi Ernő 1 frt. Ercsei Samu 
10 kr. Bethlen Sándor 1 frt. Tunyogi 10 kr. Nagy 

Mór 10 kr. Tollas 10 kr. Hegedüs 20 kr. Balog 

20 kr. Kabós Dezső 10 kr. Eötvös Lajos 20 kr. 
Ribiczei 10 kr. Somogyi 20 kr. Horváth Miklós 

30 kr. Streicher 20 kr. Kolészár 15 kr. Faragó 
Antal 15 kr. 

zsef 10 kr. Kabós Sándor 20 kr. Bod László 20 
kr. Ugron György 10 kr. Frink Lajos 20 kr. Dézsi 

Gyula 50 kr. Benedek István 10 kr. Csáki Miklós 

1 frt. Indali Gyula 50 kr. Nurizsán 10 kr. X. Y. telen 40 kr. Váradi Józset 1 frt. Gyárfás Benedek 

330 

Kolozsvárt 
számu gyüjtő ívén : 
Adolf 50 kr. Hazai 
kr. Nagy János 50 

kr. Göth József 48 

mösi Miklós 50 kr. 

Csiki Jó. szesen 8 frt 98 kr. 

5 kr. Losonczi 20 kr. Sipos S. 2 kr. Takács Sán- 
dor 20 kr. - Összesen: 8 frt 7 kr. 

Emil 50 kr. Mózsa Imre 50 kr. Merényi Dezső 50 

Kkr. Szombatfalvi 30 kr. Szommel Mihály 50 kr. 

Zsigmond Ákos 1 frt. Dombi Dénes 40 kr. – Ösz- 

Kolozsvártt Gál István úr 49-dik számu 
gyüjtő ivén : Gál István 1 frt. Egy székely 2 frt. 
Asztalos János 1 frt. Török Bálint 1 frt. Egy név- 

t M. S. Dombi Dénes úr 50. 
Ikricht Arnold 50 kr. Gericht 
László 50 kr. NagyzOlivér 50 

kr. Jánki Dénes 50 kr. Vassa 

roly 30 

szesen : 

kr. Ábrahám Antal 50 kr. Ur- 
Bányai 50 kr. Bónis István 30 

20.kr. 

1 frt, Szontkirályi 50 kr. Puskás József 1 frt. Feh- 
lern 50 kr. N. N. 50 kr. Tövissi Elek 1 frt. Már- 
kovics Lajos 50 kr. Almási István 4 frt. Háné Ká- 

kr. Kain 30 kr. Hatfaludi József 1 frt 50 
kr. Veress Sándor 30 kr. Anonimus 1ő kr.– Ösz- 

15 frt. 

Közli nyilvános számadáské en és a t. cz. 
gyüjtökre nézve nyugtául, az Ugp erdekében tett 
fáradtságot szivesen megköszönve az emlék-bizott- 
mány nevében : j Hajós János 

bizottmányi jegyző. 

Gabonaár Kolozsvártt julius 5-én 1968. 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 3 frt 56 kr. Elegybúza 2 , 
kr. Rozs 1 frt 76 kr. Árpa 1 frt 60 kr. Zab 

Törökbúza 1 frt 80 kr. Pityóka — frt 80 kr 
Marhahús fontja belváros 19, külvárosban 18 kr. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 
27. 1868. 

1. alisp. birói szám. 
(204) 

DÉZÉ. 

(8-8) 

Kraszna vármegye első alispáni birósága részéről Benkő Elek és érdektársai 
által, Tompa Simon és érdektársai ellen Oláh Keczel községben a korcsmárlási haszon- 
vétel arányositása iránt folytatott keresetben, a telkek felszámlálása feletti tárgyalás 
folytán a biróság által a hely szinén véghezvitt birói szemle és hitelesités következ- 
tében felmerült kérdések elintézhetése tekintetéből szükségessé vált s Szilágy Som- 
lyón a megye székházánál első alispáni hivatalszobában folyó 1868 évi augus- 
tus hó 3-ik napján és szükség esetében a következő napon is reggeli 9 órakor 
tartandó ujabb tárgyalásoni megjelenésre, bizonytalan tartozkodásu Magyari Pál és 
Pethő László, valamint mindazon távollévők és esmeretlenek, kik netalán a kérdés- 
ben lévő korcsomárlási joghoz igényt tartanának, jogaik érvényesitése végett azon 
hozzáadással idéztetnek, miszerint a kitüzött időben és helyen személyesen, vagy 
képviselőik által annál bizonyosabban jelenjenek meg, mivel ellenkező esetben a 
Magyari Pál és Pethő László esmeretlen tartozkodásuak részükre ezennel kinevezett 
jogigondnok Halmágyi László ügyvéddel, a többieket illetöleg pedig jelenlétők nélkül 
is a tárgyalás meg fog tartatni, s az itélet kiadás után béjelentendő igények alűlirt 
biróság által figyelembe nem fognak vétetni. 

Kelt Szilágysomlyón junius hó 24-kén 1868-ban Kraszna vármegye első 
alispáni biróságától. s 

Lázár János, 
Első alispán és főbiró. 

NEVI HVATALOS 
(214) 9 

Afogak tisztitása! 
(1-24) 

A hires 

Anatherin-Szájviz, 
melynek szabadalma 1865-ben lejárt, s melynek kitünő jósága felől számos 

bizonyiték létezik, 

40 kron 
kapható: Spitzenmüller C. készitőnél, Bécsben gyógyszerész 

am hohen Markt. 

ó sámdornál. 

1 
(206) e 

' Szémma és Malaász gyultozépen. 
szóró és tisztitó rostáli, vas ekél 
és eketaligáli, cséplő és hajtógépek 
m kaphatók vagy megrendelhetők 

Jankó Vincze 
gépgyárában 

Kolozsvártt külsö-tordautcza 306 szám alatt. 

sszas- 
Friss természetes ásványvizek 

Karvázy József 
fűszer, anyag és festék áru kereskedésében Kolozsvártt 

(183) következő árak mellett. de4) 

Szelti nagy korsós 565 kr. Gleichenbergi (Constantin 

Szelti kis korsóó. 34 kr. Quelle) üveg . 32 kr. 
Marienbadi 7 forrás korsó 36 kr. Felső-Alapi üveg 35 kr. 
Karlsbadi Schlossbr. korsó 36 kr. Csizi jod, üveg 0 kr. 
Pilnai korsó, 30 kr. Halli jod, üveg 45 kr 
Ivándai nagy üveg 50 kr. Előpataki, üuveg 28 kr. 
Ivándai kis üveg o kr. Túri üvee .268 kr. 

Kissingi Rákóczikiskorsó 40 kr. Soda (várandóban.) 
Budai keserü minden forrás, üúvegg 26 kr. 
Budai keserü minden forrás 25 üvegnél, üvegje. .o kr. 
Karlsbadi forrás-só, 10 latos üveg rrt 

.2 frt. Karlsbadi forrás-só, 20 latos üveg 

(Eredeti ár 1 frt 25 kr.) 
Moll habzó-por, valódi (Selditz-Pulver) 1 doboz 1 frt 5 kr. 

s Gyógy-vizeimet egyenest a forrás tulajdonosoktól kapván – biztosit- 

hatom a t. cz. közönséget azoknak valódiságáról, s rendelményre bármely 

ásvány vizet lehető jutányos áron meghozatok, valamint vidéki megbizásokat 
is pontosan eszközlök, hol a csomagolásért csekély díj számittatik. 

Egyszersmint ajánlom a t. cz. gazda közönségnek az idény alkalmából 

vealódi őszi vagy tarló répa 
magvaimat, mázsánként 50 frt, fontszámra 55 kr. 

Továbbá: 

valódi 

fmarha tárp-só raktárom 
na és befőttes üvegek sat. bekötésére: 

angol hártya-papirok 
(Pergament.) 

IIIő tisztelettel 

KARVÁZY JÓZSEF. - 

HMaszonbéri hirdetmény. 
AANvinczen a főuton az indőházhoz a tulajdonos 
közel fekvő, ,Két pisztolyhoz" czimzet,, 
vendégszobákkal, ietálókkal és szinekke 

ellátott vendéglő haszonbérbe, vagy egy 
számoló vendéglősnek kiadandó. Bővebben 
értekezhetni, 1868-ik év augustus 15-kéig 

SALAMON MÓZESnél 
Alvinczen. 

utánvétel, vagy az árak beküldése mellett történik. 

Franczia levélpapirok, akármiféle név, betü vagy 
korona ingyen benyomással. 

100 db 8-r. finom fehénr.. .. – ft. 4ő kr. 
100 , ,,angol bordázott v. vonalzott - ,, 65 ,, 
100 ,, ,,bordázott sok szinben . — ,,75 , 
100 ,,negyedr. finom fejd . . . - ,, 85 , 
100 ,, , angol bord. v. vonalzott 1,, — 
100 ,, boriték, 8.r. fejr.... —,20, 
100 ,, „8-adr. bord. kem. pap. - ,,„50 , 
100 , ,szines, bordázott — , 55, 
100,, „belülről emuaillirozott -, 60 , 
100 ,, „negyedrétre fejér . - ,50 , 
100 , bord. kem.pap. —, 65 , 
Mak- Két szép betü ára koronával, a most divó csi- 

nos szinnyomattal. 
100 db. papirra monogramm . — ft. 40 kr. 
100 ,, boriték .. — ft. 40 kr. 

100 db. látogatójegy. 
Kettős simitott papirra, legfi. lithografia, 

egy sor......, 
Ugyanaz, legfin. fekete nyomattal – 70 kr. 

aranmni — 90 kr. y 
Minden további sorári 10 krral több. 
Dk- L bb angol felnyomatu, legújabb betü- 
Imemekkel készült látogató:jegyele olcsóbbal: mint bárhol. 
100 db. fejér, mindkét oldal sima — ft. 60 kr. 

Aczél tollak. 
1 tuczet angol, 12 legjobbféle — . 10 kr. 

12 ,,(katulya) a fenebbi nemüek – ,,80 kr. 
12 ,,„aluminium-toll. .. - ,,80 ,, 
1,irőn jóféle, 10, 15, 20, 25, 35. 45 krron. 
1 , Tolltartó 10, 15, 20, 30 kr. 

Pecsétnyomó legszebb irással. 
1 db. 2 betüvel és legfinom. tartóval — ft. 50 kr. 

1 korona ára 80 kr. egész nevek a legolcsób- 
ban számittatnak. 

Felnyomatu sajtók, nevekkel együtt 
dlegfinomabb készitmény 3 ft. 50 kr. 

t-rielol, rvt sevtzánal. fastál. 
és ecsettel .. 4 /ft. 50-5 ft. 50 kr. 

a legújabb öntápláló-stampigliek 1000 nyoma- 
tot adnak a gép egyszeri megáztatására leg- 
gyakorlatibbak hivatalok és üzleti irodák szá- 
mára. 1 darab ára a legfinomabb metszés- 
se./ 007t ő0 kr, 
Chinaezüst, vastag ezüst-lemezzel, 

degjobb-féle, 10 évi jótállás mellett folytonos haszná- 
lattal. 

1 tuczet evő kanál 16 ft. kávés kanál 9 ft. kés- villa 
27 ft. 1 pár gyertyatartó 4, 5, 6 ft. 

1 darab tejmeritő 3 ft. – 3 ft. 80 krig. 
1 ,,levesmeritő 5 ft 80-6 ft 50 kr. 

más tárgyak gyári árban. 
Finom kávé-tálczák, festve kettős pléhből, 1 db. 20, 

30, 40, 50, 60 kr. 
Büztelen, viztömött ágyteritők, ágyvizelők és gyerme- 

kek számára, meggátolják az ágynemü átázá- 
sát 1 db 90 kr. 1 ft 30, 1 ft 50 s a legna- 
gyobbak 1 ft Tő kr. 

Gazdag gyermekjáték és társas játékok 
raktára. 

Bábok, darabja 5, 10, 15, 20, 20 kr.— 2 ft. 
Különböző állat, fuvón ő, 10, 20 kr. – 1 ft. 
1 kis üveg-szerszám, csoda-madár mév alatt, melylyel 

minden éneklő madár dalát találóan utánoz- 
hatni. Ez érdekes játék ára csak 25 kr. 

Játékok skatulyában, 10, 20, 30, 60 kr. – 2 /t. 
dlatok, természetesen készitve, 50 kr., 1-2 ftig. 

(179) 9 (2-12) 

Az alább felsorolt tárgyak bámulatos olcsóságáról meggyőződést szerezni , 
TF csak egyetlem mmegkisértésbe Merül. T 

d5- Minden czikk a legjobb minőség iránt vállalt kezesség mellett árultatik. 

A legujabb, leggyakorlatibb és fényüzési czikkek oly nagy választéka található, a minőhez hasonló Bécsben nem létezik 
és korosokról, ugy hogy egy csekélységért minden koru és állásu hölgyek, urak és gyermekek számára, ezerféle választékban, atkaimas ajándékot találhatni. rkimutatást, czime pontos feladása mellett, mindenki ingyen és bérmentesen kap: a vidék t. lakóira nézveltehát igen zeteer hogy m e mak abból egy példányt megszerezzenek, mivel benne nmem csak az ára, hanem a raktáron levő minden ezikk megnevezése kolt ggétketégése 

Különféle legújabb gyártmányu czikkek kivonata. 
A ház mottója : Olcsó áru is lehet jó! 

szerszámmal töltve: 1 db 1 ft, 1 ft 50 kr., 2 
ft., 2 ft 50 kr., 32-4 frtig Ugyanazok kisebb 
alakban gyermekek számára 2ő, 35, 60, 80 
kr. 1 ft. 

Különböző játék , 100-féle választék. 
ban leány- és figyermekek számára, db 10, 20, 
40, 60 kr. 1, 2 frt 

Legfinomabb kaucsuk fésük. 

ek 

1 szárfésü 25, 30, 35 kr., tüző- vagy kontyfésü, 30, 
40, 50 kr., zsebfésü, 10, 15, 25 kr., zsebfésü 
kefével 25, 25, 40 kr., 1 hajkefe 30, 40, 50 
kr. 1 ftig, ruhakefe, 50, 60, 80 kr. 1 ftig, 

römkefe 25, 35, 45 kr. 
Legfinomabb angol tollkések drb. 25, 35, 45, 60, 80 

kr. 1 ft. 1 ft 20 kr. 
Gyakorlati zseb-tüzszerek, kanóczczal és anélkül, drb. 

20, 30, 40, 50, 60 kr. 
Legújabb pénztárczák 20, 40, 60, 80 kr. 1 frt. 1 ft 

50., 2 frt. 

1 fodritó, 16, 20, 26, 20 kr., porfésü, 20, 25, 20 k. 

leginomabb fogkeje, 20, 26, 80, 86 kr. Kö-1 

, kodi van fiatalakról 

is föllelhető. A czikkek szétküldése 

7 pár fülbevaló, 50, 60, 80 kr., 1 frt. , „éezüstbe foglalva, 1 s fen ő fi sőkr. vfé G0 kr. f 
Legfinomabbul dolgozott brilliántékszer, 

még a szakértőt is tévutra vezetheti. 
Ezen ékszer valódi ezüstbe van foglalva, arany aly- 
zattal és tövel ellátva: az utánzoti brillántok a 1eg- 
momabb hegykristályból köszörülvék, s az élénk t- 
et soha sem vesztik el, más drága kövek is ismer- 

hetlenül utánozvák. 
1 broche, 4, ő, 6 frt. 
1 pár rezeé 4, ő, 6 frt. 

échemisette-gomb, 2 ft 50, 2 ft 50, 4 fe 50 kr. 2 férfitő, 1/4 80 kr., 2 sa 
Brillánt-gyürü arany 1 fi 20., 1 Jft 60.,, 2-8 frt. 
Kereszt és szív colliennek, 2, 2, 4 jrt. 

Gyász ékszer, 
fekete, legszebb alak s nagyon tartós, üveg, jet, láva. 

és bivalszaruból. 
1 broche, 20, 30, 50, 80 kr., 1 Ífet. 

Levéltárczák 60, 80 kr.. 1 frt. 1 frt 50. 2, 8, 4/t. 
Szivartárczák 30, 50, 80 kr. 1 ft. 1 ft 50. 2, 8 ft. 
Valódi tajték szivar-pipák és szopókák, legszebb alak, 

degfin. metszés, 1 db. 50 kr. 1 ft. 1 ft 50. 2] 
34, ő m. 

Tökéletesen felszerelt pipázó-szerek, igazi tajtékból, 
borostyánkövel, etuis-ben, zsebalak, a töltés szá- 
ma szerint különféle szopókával és pipával, 
mindenféle dohány és szivarra, tűzszerrel, ka- 
nőczczal, szivar-géppel és papirral és egyéb 
pipa-szerrel, drbja 8, 4, ő, ő, 8 ft. 

Selyem nyakkendők ural számára, 1 db. fekete vagy 
szines, 25, 35, 45, 60 kr. 

Legdivatosabb selyem-echarpe-ok 80 kr. 1 ft. 1 ft 50kr. 
Legjobb nadrág-tartók, tartós és czélszerü, 1 pár an- 

gol czérnából 45, 60, 80 kr. selyemből 90 kr 
1 frt 20. 1 frt 50 kr. 

és tevet Dortcékkat cütéve f de. 980, 20, 0, C0, 
80 kr. 1 frt. 

Iró-tárcza felszerelés nélküt 80 kr. 1 ft. 1 ft 50. 2 ft. 
tökéletes irószerrel ellátva, 2, 8, 4 ft. 

Fénykép-albumok 
100-féle választékban, saját gyártmány 

1 db. 25 képre 38, 50, 80 kr. 1 /fi. 
tegfinomabbféle 1 ft. 1 ft 50. 2, 3 frt. 

1 db. 50 képre 60, 80 zr. 1 ft. 1 fi 20. 
degfinomabbféle 1 ft 50. 2, 3, 4, ő /t. 

1 db. 100 képre 3, 4, ő, 6, 8 frt. 
Keret-gyári raktár, drb. ő, 10, 20, 80, 60 kr. 

Különféle hölgy-necessairek 
tökéletes varró-eszközzel. 

darab számra 60, 80 kr. 1, 2, 8, 4, 5 frt. kiállitás 
szerint. 

Franczia szinházi látcső-gyári raktár, darabja 8, 4, 
ő, 6, 8, 10 ft. melyek az optikusnál kétszer 
drágábbak. 

Legszebben kiállitott hölgy- kézi-tárczálk bőr- és más 
Kkelméből. 1 db. 1 ft 50. 2/t. 2.7t 60. 8, á, ő t. 

Legujabb ékszer-targyak. 
legdivatosb alak, új aranyból, mely aranyszinét mín- 

y 

1 
Egy szépen kiállitott boriték, különféle luxus-papirral 

1 pár fülbevaló, 25, 85, 50, 80 kr., 1 frt. 
1 db. karperecz, 30, 50, 80 kr., 1 frt. 

„nyakláncz, 50, 80 kr., 1 frt. 
„rTövid óraláncz, 15, 30, 6Ő kr. 
„Chemisett-gomb, 4 kr. 

1 pár manchette-gomb, 18, 20, 30, 40 kr. 
1 db. kontyfésü, 20, 40, 60, 80 kr. 

Bel- és külföldi illatszerek, szappanok, ola- 
jok, hajkenőcsök s más pipere-asztali czik- 

kek gyári raktára. 
x Mihetlen s még is igaz! 

hogy a következő órák az irt árakban a legjobb mi- 
nőségüek s két évi jótállás mellett mmieténak 

Salon-órák bronzból, üveg boritóval. 
1 darab kicsi 2 frt. 1 darab nagy 8 frt 20 kr. 

„középnagy 60kr. , tegnagyobb 4ft 50 kr. 
Szép szoba órák legjobb szerkezettel. 

1 darab bronz-lappal 1 fri 40 kr. 
3 „és költövel 1 frt 60 kr. 
„email. porczellán-lappal 1 frt 60 Lr. 
, és költövel, 1 ft 80 kr. "porczellán-lappal és ttövel 2 ,y 80 p0 *7 „legnagyobb és legszebbféle üté nélkül 

2 frt 80, 3 frt 50 kr. 
1 , ugyanaz ütővel 8 frt 90, 4 frt 50, 5 f Az órák mind jól szödyyeéna ö 

Legfinomabb fürdő-szivacsok. 
arabja 40, 60, 80 kr. 1 frt 20, 1 f 

ga szerint. 4 fré 90 magyd 
Hölgy-kézi zacskók. 

1 darab bőrből aczél-pánttal 60, 80 Lr. 1 t, 1 ; . 1/t, 1ft 20, 
Legfinomabbak chagrin-bőrből öronzzal, a ke- rettel és bűlakattai 2 ft 50, 2 Jt, 3 50 kr. 

Divatos legyezök. 
Leygaz 0 eyga r választék 30, 50, 80 kr. 1 /t, 1 ft 50, 

1 
1 
1 
7 
1 

Hölgy-necessairek. 
Mindenféle varróeszköz- tartalommal, legfin. külső ki- dig megtartja, tehát a valódi ékszerhez ámitólag 

hasonlit. 
Brocheok, 1 db. 40, 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr, 2 ft. 
Fülbevalók, párja 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr., 2 ft. 
Karpereczek, 1 db. 50 kr., 1 ft., 1 ft 60 kr. 2 frt. 
Medaillok, 1 db. 20, 25, 35, 50, 65 kr. 
1 kötés órafüggő, 60 kr. 80 kr., 1 frt. 
Tüzö-fésük, 80 kr., 1 ft, 1 ft 50 kr., 2, 3 fi. 

llitással 50, 80 kr. 1 ft, 1 frt 50 kr. 
Ugyanazok pompás kiállitással: 2 ft, 2 ft 50, 2, 4, 

ő Írt. 

1 szekrény különféle horogtüvel 16 kr. 
1 „2 vagy 4 kötés kötötüvel 10-20 kr. 
1 „100 darab különféle varrótttvel 10 Lr. 
1 Jegyző- és horog- mintakönyv 20 mintával 5-10kr. 

Az eddigihez képest féláron. Más játékszerek ezerféle választékban 10 krtól á ftig. Gyürük k Gyürük kövel, 30, 40, 50 kr. a s 
aárae ertr r Trtő dr. 40, 50, 60, Oralánczok rövidek, 50, 80 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr. 7nár okcz kolas sze porczellán: 40, 
e temeró ek- k eor rrr a je 1 dr. 40, 80, 60, Nyaklánczok, 89 Er., 1 fri., 1 fré ő0 kr. agypbb ete eg, z a e 60 kr. 

Bat ln ag t varáás lámpa, legkellemesebb Gombostök férfiak számára, 20, 30, 40, 60 kr. Egyuttat figyelmeztdi 
kerna a, a Varsar rö mesék Chemisette-gombok, 70, 1ő, 20, 80 kr. izltenremvep, a védeki jakósoka 
s k y ekó pgvona tig ppet 68, Manchette gombok, 1 pár 20, 30, 50, 80 kr. ben. mivel in a ésgy nryt " 

Gallér-gombok, ő, 10 kr. ; - k 7 mint legna- 
Legujabb képes-könyv leányok számára szöveggel és Eg ész kernétr elemisette-és manchette-gomb, dör öárrsay szakmába vágó megrendelést gyorsan 

: meak 1 darab 10, 1ő, 286, 46, 6ő, 80 kr. G0, 80 kr, 1 fré, 1 frt ő0 kr. é eán nyosaz teljesit, tehát gazdag megrendelésrel 
ís rt. ató. 

Könyvnyomdák, tökéletesek betükkel s más szükségle- A divatos aczél ékszer F 
tekkel, nagyonó gyermekek számára 8ő kr., 1összeállitva sok finomra köszörült ezüst-aczél szegből. RIEDMANN A 
fi 20, 1 fi 80, 2 ft 50, 8, 4-8 ft. 1 broche, 40, 60. 80 kr., 1 ft. első ausztr. bizományi üzlete Bécsben, 

Angol eszköz-szekrényke, minden a háznál szükségesl!! ,, ezüstbe foglalva, 1 ft 50 kr., 2, 3 ft. Praterstrasse, 26 sz. e 

z 1-4) (e13) a3) zo9) : (I69) 7 7 T 

RBeMulldetett. Különös figyelmeztetés T Eladó ház és telek. 
Majális-utczában a 4-dik számu 

ház, kőkertutczában a 232 és 233-ik 
számu telek nagy kiterjedésü kerttel, 
továbbá: egy félfedelü utazó-kocsi, és 
egy zongora örök áron eladók. Érte- 
kezhetni alkusz Perszián Márton 
urral. 

(40) h (8-8) 
Dr. Pattison 

csuzvattája 
azonnal enyhit és gyorsan gyógyit 

mindennemü 

csúzt és köszvényt, 
mint arcz-, mell-, nyak- és fogfájást, fő-, 
kéz- és térd-csúzt, inrángotást, hát- és 

ágyékfájdalmat. 
1 ft 50 kros csomagokban kapható 
ENGEL JÓZSEF gyógyszertárában 
Kolozsvártt. 

Kova-keménységüek s ép oly ellent- 
álló képességgel birnak A. KAILAN eredeti 
kovafestékei Nussdorfon Bécs mellett, 
s Bécsnek legszebb temploma, a Károly- 
templom, a mely ezelőtt egy évvel lőn e 
czég festékével bemázolva, mutatja minő 
csélszerüek e festékek. Még hatályosabban 
tünnek ki e kovafestékek a rossaui lakta- 
nyán, s más festékkel még csak távolról 
sem közelitő eredményt lehetne csak elérni. 

Hanem még más készitményeiről is 
meg kell a gyárnak emlékeznünk, különö- 
sön olajnyomat- festékeiről, de nevezete- 
sen igen jeles és olcsó fénymázairól.— 
Készit végül e czég kopál-fénymázt és 
talaj-fénymázokat egyedüli minőségben, s 
minden fogyasztónak valódi szolgálatot hi- 
szünk tenni, midőn ezekre figyelmeztetjük. 

(P05) G-3) 
Hladó ház. 

N.-Enyeden tövisuteza szegletén 322 
sz. alatti ház, a mely mellett a vasutvonal 
van kinézve, örök áron eladó. Értekezhet- 
ni tulajdonos ifj. Agotha Jánossal 

a szülélk számára. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén sajnosan tapasztalni, miszerint ,Gr- 
LISZTA CSOKOLÁDÉ név alatt ismert ki. 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, s az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 

terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett giliszta csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. 
Egyébiránt legezélszeribb a megren- 

deléseket közvetlenül nálam, vagy a 
könyveeskémben megnevezett t. bizomá- 
nyosoknál eszközölni. Kapható: 
Kolozsvártt SOMLYAI LÁSZLÓnál 

Aranykuton, utolsó posta MOCS. Tokajban. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutoza T4. sz.) 
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